
INVERNO / WINTER
BASSA / LOW ALTA / HI

dal/from 01.12.2023
al/to 25.12.2023

e/and
dal/from 07.01.2024

al/to 07.04.2024 

dal/from 26.12.2023
al/to 06.01.2024   

PIAZZOLA roulotte, camper, tenda grande
PLACE roulotte, camper, large tend € 14,00  € 55,00 x 3 pax

PIAZZOLA IGLOO due posti con corrente
PLACE IGLOO two places with electricity / /

PIAZZOLA IGLOO due posti senza corrente
PLACE IGLOO two places without electricity / /

ADULTI
ADULTS € 12,00  € 13,00  

RAGAZZI 7-13 anni 
KIDS 7-13 years € 8,00  € 9,00  

BAMBINI 2-6 anni 
CHILDREN 2-6 years € 7,00  € 8,00  

CANE (ammessi a discrerzione della direzione)
DOG (admitted ad discretion of camping-manage) € 4,00  € 4,00  

Nei prezzi sono inclusi tutti i servizi con acqua calda e 
fredda, doccia calda libera, I.V.A. ed imposte varie. 
In the prices are included warm water (for shower too) 
and all taxes.
Tassa di soggiorno > 13 anni   € 0,40 notte - max 10 notti
Stay Tax > 13 years € 0,40 night - max 10 nights

FREE WI-FI

LISTINO PREZZI 2023/2024
PRICE LIST 2023/2024

www.livecivetta.it

CASETTE MOBILI AD ARCO / COSY MOBILE ARCH CABINS

CASETTE MOBILI AD ARCO – (MINI I-POD)
Il campeggio dispone di due picccole casette mobili ad arco che offrono all’interno due posti letto 
(con lenzuola e asciugamani), un tavolino con due posti a sedere, un bollitore per l’acqua, un piccolo 
frigorifero, riscaldamento e gli accessori per la colazione (piatti tazze posate) NON è possibile 
cucinare. I servizi igenici sono gli stessi del campeggio, così come sono a disposizione tutte le 
sale comuni del campeggio.
D’inverno è incluso nel prezzo il deposito sci e scarponi riscaldato presso il nostro centro sci. 

COSY MOBILE ARCH CABINS
Our campsite offers two cosy mobile arch cabins each with two beds (bed sheets and towels provi-
ded), a two-seat small table, a kettle, a small fridge, heating, and breakfast tableware (dishes, cups, 
cutlery). It is NOT possible to cook. Restrooms and showers facilities and all the other communal 
spaces are shared with the other campsite guests.
In winter season a heated skis/boots storage is provided free of charge at our ski centre.
Prices vary depending on the (low/high) season, ranging from a €90 minimum to a €100 maximum 
per night per cabin. For multi-night stays we have various offers to suit your needs; at certain times 
during the season we offer discounts on cabins and skipasses.

prezzo minimo 1 notte / minimum price 1 night € 80,00 - Max € 100,00

Chiedete un’offerta
   per soggiorni più lunghi /

          Write  us for longer stay



1.  Il campeggiatore prima di accedere al campo deve presentarsi 
alla direzione e consegnare il documento di identit.

 Prior to entering the site, the camper must go to reception and 
produce proof of identity.

2.  Il custode assegna a ciascuno la piazzola che dovr occupare 
ÐÌ�ì­�ă­�å­ÆďăĴ�Ìð�īðũķĴ­īÐ�ăɈ­ÆÆÐĮĮď�­�ĨÐīĮďĊÐ�ď�ĉ­ĴÐīð­ăÐ�ÆìÐ�
giudica non idonei.

 The janitor allocates the area which the camper will use and 
reserves the right of denying access to people or  items which 
he considers unsuitable.

3.�� A�Å­ĉÅðĊð�ÌÐŒďĊď�ÐĮĮÐīÐ�ĮÐĉĨīÐ�­ÆÆďĉĨ­æĊ­Ĵð�ĊÐăăɈķĮď�ÌÐăăÐ�
varie attrezzature e nelle toilettes e sorvegliati, al riguardo la 
direzione declina ogni responsabilit.

 Children must be accompanied when using facilities and toilets. 
The management declines any responsability for accidents 
caused due to non-compliance.

4.  I cani o altri animali, se ammessi a discrezione del custode, 
devono sempre essere tenuti al guinzaglio e con la museruola.

 Dogs and other animals, if allowed at the janitor's discretion, 
must be kept on the lead and wear a muzzle.

5.� #ÐŒÐ�ÐĮĮÐīÐ�īðĮĨÐĴĴ­Ĵď�ăɈ­ĮĮďăķĴď�ĮðăÐĊšðď�Ì­ăăÐ�ďīÐ�ǫǬȢǩǩ�­ăăÐ�
ďīÐ�ǰȢǩǩ�Ð�Ì­ăăÐ�ďīÐ�ǪǬȢǩǩ�­ăăÐ�ďīÐ�ǪǮȢǩǩȥ�ĊÐæăð�ĮĴÐĮĮð�ďī­īð�ă­�
ĮÅ­īī­�ÌÐă�Æ­ĉĨÐææðď�īðĉ­ĊÐ�ÆìðķĮ­�Ð�ăɈðĊæīÐĮĮď��ÆďĊĮÐĊĴðĴď�
soltanto a piedi.

 Silence must  be observed from 11PM to 7AM and from 1PM to 
3PM. During that time the bar at the entrance of the site will be 
lowered and only access on foot will be allowed.

6.  La biancheria e le posate devono essere lavate negli appositi 
lavelli e spazi. 

 Laundry and cutlery must be washed in the designated sinks 
and areas.

7.  Per ogni equipaggio  ammessa una sola autovettura 
nel campeggio. Le altre eventuali auto devono essere 
Ĩ­īÆìÐææð­ĴÐ�ĊÐăăɈ­ĨĨďĮðĴď�Ĩð­šš­ăÐ�­Ìð­ÆÐĊĴÐ�­ă�Æ­ĉĨÐææðďȢ

 For every group, only one car will be allowed on the premises. 
Other cars must be parked in the designated car park adjacent 
to the campsite.

8.  Nei mesi di luglio e agosto non  consentito montare 
preingressi od effettuare opere di manutenzione. 

 During the months of July and August, installation of entrance 
extensions or any maintenance work will not be permitted.

9.  Il cliente in partenza deve liberare la piazzola entro le ore 
ǪǫȢǩǩȢ�

 On day of departure, campers must vacate their area by 12 noon.

10.��OɈðĊæīÐĮĮď�­ă�Æ­ĉĨÐææðď�ÆďĉĨďīĴ­�ă­�ĨðÐĊ­�ďĮĮÐīŒ­Ċš­�ÌÐă�
ĨīÐĮÐĊĴÐ�īÐæďă­ĉÐĊĴď�ÆìÐ�ĨďĴī�ÐĮĮÐīÐ�ðĊĴÐæī­Ĵď�ď�ĉďÌðũÆ­Ĵď�
in qualsiasi momento a discrezione della direzione.

 Entering the campsite implies full compliance of  the terms 
­ĊÌ�ÆďĊÌðĴðďĊĮ�œìðÆì�ĉ­ř�ÅÐīÐŒðĮÐÌ�ďī�ĉďÌðũÐÌ�­Ĵ�­Ċř�ĴðĉÐ�­Ĵ�
management's discretion.

OSPITI STAGIONALI / ONLY FOR SAISON GUESTS
Le roulotte che vengono messe in vendita devono essere 
portate via.

REGOLAMENTO DEL CAMPEGGIO
TERMS AND CONDITIONS
IL CAMPEGGIATORE È TENUTO A CONOSCERE IL SEGUENTE REGOLAMENTO ED IMPEGNARSI 
A RISPETTARE LE REGOLE DI CONVIVENZA COMUNE.
CAMPERS MUST FAMILIARIZE THEMSELVES WITH THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS AND 
OBSERVE THE RULES OF THE CAMPSITE.

PIAZZALE CABINOVIA
qÐÆďă�ȷ��­ă�Ìð�¢ďăÌď�ȱ�OȲ��}ÐăȢ�ɘǬǲ�ǩǭǬǰ�ǰǱǲǪǭǯ

info@famigliabalestra.it    www.livecivetta.it

 @Camping Civetta-Appartamenti nelle Dolomiti

 @livecivettacampingapartments
...taggaci nelle tue storie


